
Je l’aime à mourir 
(Francis Cabrel 1979) 

 
 INTRO / MIDTRO / OUTTRO :   C   C/B   Am   Am  +  (Bridge)    (2x) 
 
 

        C 
Moi je n’étais rien    mais voilà qu’aujourd’hui  

               C/B                             Am  Am 
Je suis le gardien    du sommeil de ses nuits ,    je l’aime à mourir  

          Dm 
Vous pouvez détruire    tout ce qui vous plaira     

           F            G 
Elle n’a qu’à ouvrir    l’espace de ses bras  

            C         C/B      Am  Am 
Pour tout reconstruire, pour tout reconstruire,   je l’aime à mourir  

 
            C 

Elle a gommé les chiffres    des horloges du quartier 
C/B                    Am  Am 

Elle a fait de ma vie    des cocottes en papier ,    des eclats de rires 
           Dm 

Elle a bâti des ponts     entre nous et le ciel 
                    F                G 

Et nous les traverserons    à chaque fois qu’elle 
            C             C/B    Am  Am 

Ne peut pas dormir, ne peut pas dormir, je l’aime à mourir 
  
 

                E        Am 
  Refrain :     Elle a dû faire toutes les guerres 

          G              C 
Pour être si forte aujourd’hui 

             E      Am 
Elle a du faire toutes les guerres 
Bb       /                          C 
De la vie     et de l’amour aussi 

 
 

MIDTRO     +  
HERHAAL VOLLEDIG  +  
OUTTRO 

 
 Ik was niets  maar nu ben ik 

de bewaker  van haar slaap,  ik zie haar doodgraag      
jullie mogen alles vernietigen wat u pleziert 
ze hoeft maar haar armen open te doen 
om alles te heropbouwen , om alles te heropbouwen, ik zie haar doodgraag 

 
Ze heeft de cijfers van de wijkhorloge gewist 
Ze heeft mijn leven van papier gemaakt, lachend 
Ze heeft bruggen tussen hemel en ons gebouwt 
En we zullen deze ieder keer oversteken als 
Ze niet slapen kan, niet slapen kan, ik zie haar doodgraag 

 
Ze heeft alle oorlogen meegemaakt 
Om vandaag zo sterk te zijn 
Ze heeft alle oorlogen meegemaakt 
Van leven en liefde 
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